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FRANÇAIS
Précaution d’emploi : Ne pas utiliser 
avec des produits contenant du 

1. AVANT-PROPOS
Nous vous remercions d’avoir acheté 

tout en oeuvre pour développer et 

prions de bien vouloir contacter notre 

Lisez le guide d’utilisation et 
rangez-le en lieu sûr

sur la mise en service et l’utilisation de 

– en particulier les instructions de 

appliquer les éventuelles directives 

une consultation ultérieure et une 

Usage escompté

des blessures corporelles ou des 

décline toute responsabilité pour 

2. AVERTISSEMENTS 
ET INSTRUCTIONS 
DE SÉCURITÉ

avertissements et instructions peut 

mais ne peuvent couvrir tous les 

doivent donc pas être considérés 

preuve de prudence et évaluer 

de ce produit peut entraîner des 
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initiales du produit peuvent être 

AVERTISSEMENT :

REMARQUE !

DANGER D’ÉLECTROCUTION !
Une installation électrique incorrecte 
ou une tension secteur trop élevée 

tension secteur de la prise correspond 

le débrancher rapidement en cas de 

il est recommandé d’installer un 

un courant d’ouverture de 30 mA 

seront caduques si des réparations 

indispensables pour une protection 

câble de telle sorte qu’il ne provoque 
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réparer cet appareil lorsqu’il est sous 

Ne pas obstruer l’aspiration de la 
pompe au niveau de la pompe ou de 

3. CONTRÔLE 
DE LA LIVRAISON

couteau ou d’autres objets tranchants 

4. UTILISATION

particules de saletés se déposent 
dans les boules et sont donc enlevées 

ensuite dans la piscine via la conduite 

5. POSITIONNEMENT

l’épurateur et la buse d’admission 
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en aucune circonstance installer votre 

Si votre piscine est partiellement ou 

L’idéal serait d’avoir un raccordement 

la condensation résultante pourrait 

6. INSTALLATION
6.1 Montage du système de 

éléments suivants:

6.2 Montage du système de 

la partie supérieure du réservoir de 
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6.3 Raccords du tuyau de la pompe 

7. CONSIGNES 
D’INSTALLATION DU 
SYSTÈME DE FILTRATION

en dehors de la piscine et plus  bas 
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8. TEMPS DE FILTRATION

Instructions relatives à la source 
d’alimentation

nominal ne dépasse pas 30 mA
Caractéristiques techniques :

» Dalle de sol

» Pour les piscines d’une capacité de 

9.REMARQUE  
IMPORTANTE
9.1 Consignes d’entretien

constante pour une eau de piscine 

9.2 Nettoyage

9.3 Remisage

9.4 Mise au rebut
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PREFACE

READ OPERATING 
MANUAL AND STORE 
SAFELY 
Instruction manual for Filter Balls 
Filter unit Speed Clean 
This instruction manual relates to 

instruction manual is based on standards 

later consultation and submission to 

INTENDED USE 

WARNINGS AND SAFETY 
INSTRUCTIONS

be cautious and assess potential 

Caution!
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Warning!

or mental abilities (such as the 

is recommended to install a residual 
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suction at the pump or ln the pool as 

CHECK SCOPE 
OF DELIVERY

OPERATION

POSITIONING

a direct connection to the drain in 

Il is important to ensure that the 
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INSTALLATION

Pump hose connections 

FILTER SYSTEM INSTAL-
LATION INSTRUCTIONS
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Filtering time

POWER SOURCE 
INSTRUCTIONS 

Technical data:

•  Ground plate
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VORWORT
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BEDIENUNGSANLEITUNG 
LESEN UND AUFBEWAH-
REN
Bedienungsanleitung für Filter 
Balls Filteranlage Speed Clean 
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch
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WARN- UND 
SICHERHEITSHINWEISE
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Sicherheitsab stand vom Pool ent-
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LIEFERUMFANG PRÜFEN
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FUNKTIONSPRINZIP
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MONTAGE
Zusammenbau der Filteranlage 
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INBETRIEBNAHME 
DER FILTERANLAGE

-
-

-
-

-

-

-
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bei eventuellen un dichten Stellen 

-

-
reit
Reinigung der Filter Balls 
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-
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Filterzeit 
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ELEKTRISCHER 
ANSCHLUSS

-
-
-

Technische Daten:

•  Grundplatte

WICHTIGE HINWEISE

-

-

-
-

Reinigung 
Schalten Sie das Gerät vor dem Reini-

Lagerung 

Entsorgung 
-

-

-

Europäischen Union und anderen eu-

-
-
-

GARANTIEBEDINGUNGEN 

-
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Déclaration de conformité 
Par la présente nous, DIPRA, déclarons être seul et unique responsable de la conformité des 
produits énoncés ci-dessous (Art.) aux principales exigences des directives européennes (EUdir.) 

GB
EC declaration of conformity 

D

EG-Konformitätserklärung 

die grundlegenden Anforderungen der nachfolgend aufgeführten EU-Richtlinien-und aller 
nachfolgenden Änderungen erfüllen.

NL

EG-verklaring van overeenstemming 

aan de fundamentele eisen van de hieronder vermelde EU-richtlijnen – en alle navolgende 

E
Declaración CE de conformidad 
La empresa DIPRA declara bajo su propia responsabilidad que los productos mencionados abajo 

I
Dichiarazione di conformità CE 
La ditta DIPRA dichiarata sotto la propria responsabilità, che I prodotti sotto indicate sono costruiti 

P
Declaração CE de conformidade 

na nossa qualidade de importador, que o produto.

Art.  

EU dir. 

Normes suivies / applied standards

 – DG/CEO
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Emmanuelle Desecures – DG/CEO
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